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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202102767.PL)
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2. F

3A. Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Direction des affaires juridiques des ministères sociaux
14 avenue Duquesne
75350 Paris SP 07
DAJ-SEC@sg.social.gouv.fr

4. 2021/0481/F - C10C

5. Rozporządzenie wykonawcze do artykułu R. 5132-86 kodeksu zdrowia publicznego dla konopi

6. Odmiany Cannabis sativa L.

7. -

8. Celem niniejszego projektu rozporządzenia jest uregulowanie uprawy, przywozu, wywozu oraz przemysłowego i
handlowego wykorzystania wszystkich części rośliny konopi we Francji.
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W szczególności projekt rozporządzenia przewiduje, że zezwolenie na uprawę, przywóz, wywóz oraz przemysłowe i
handlowe wykorzystanie konopi zostaje rozszerzone, pod pewnymi warunkami, na wszystkie części rośliny konopi.

Z drugiej strony zabrania się sprzedaży konsumentom kwiatów lub surowych liści we wszystkich ich postaciach,
samodzielnie lub w połączeniu z innymi składnikami, takimi jak wyroby do palenia, herbaty ziołowe lub mieszanki
aromatyczne, ich posiadania przez konsumentów i ich spożywania. Takie ograniczenie jest uzasadnione przede wszystkim
względami porządku publicznego.

9. Niniejszym projektem rozporządzenia wdrażającego art. R. 5132-86 kodeksu zdrowia publicznego dla konopi władze
francuskie zamierzają zastosować się do wyroku Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej z dnia 19 listopada 2019 r.,
w którym Trybunał Sprawiedliwości, odnosząc się do pytania prejudycjalnego skierowanego do francuskiego sądu, orzekł,
że przepisy dotyczące swobodnego przepływu towarów mają zastosowanie do produktów opartych na CBD i wywiódł z
tego, że krajowy środek zakazujący swobodnego obrotu CBD stanowi przeszkodę w swobodnym przepływie CBD. Wyjaśnił
jednak, że taki środek może być uzasadniony celem ochrony zdrowia publicznego, pod warunkiem że jest on konieczny i
proporcjonalny (TSUE, 19 listopada 2019 r., Kanavape, C-663/18).

Celem niniejszego rozporządzenia jest zarówno umożliwienie rozwoju nowych kanałów we Francji, ochrona konsumentów,
jak i utrzymanie zdolności sił bezpieczeństwa wewnętrznego do zwalczania handlu narkotykami.

10. Odniesienia do tekstów podstawowych: — Rozporządzenie (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
28 stycznia 2002 r. ustanawiające ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europejski Urząd ds.
Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności, w szczególności jego art.
14 i 15.

— Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 767/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie wprowadzania na
rynek i stosowania pasz, zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady i uchylające
dyrektywę Rady 79/373/EWG, dyrektywę Komisji 80/511/EWG, dyrektywy Rady 82/471/EWG, 83/228/EWG, 93/74/EWG,
93/113/WE i 96/25/WE oraz decyzję Komisji 2004/217/WE.

Uwzględniając dyrektywę Rady 2002/53/WE z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie wspólnego katalogu odmian gatunków
roślin rolniczych.

11. Nie

12. -

13. Nie

14. Nie

15. -

16. Aspekt TBT

Nie – projekt nie jest ani przepisem technicznym, ani procedurą oceny zgodności.

NIE — projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Aspekt SPS

NIE — projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.
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